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wwiw.hoover, pl WWW.hoaver.pt WL DOV, L0 wwiw.hoover, i wwiw.hoover, rs GB - Please read the ‘Instructions for Safe Use’ booklet before using your product. FR - euillez lire le
= paragraphe « Instructions pour une utilisation en toute sécurité » avant d’utiliser votre produit. IT - Leggere
‘ ‘ ‘ ‘ ‘ con attenzione il libretto “Istruzioni di Sicurezza” prima di utilizzare il prodotto. DE - Bitte lesen Sie vor

dem Gebrauch des Gerats aufmerksam die ,,Bedienungsanleitung zur sicheren Benutzung®. ES - Por favor lea
las “instrucciones de seguridad” antes de utilizar el producto. AL - Ju lutemi lexoni broshurén ‘Udhézimet
pérpérdorimin e sigurt’ para se té perdorni produktin tuaj. BG - Mons npeau fa usnonsearte ypega npouyerte,,
UHCcTpyKummuTe 3a ekcnsoatauma“. HR - Molim Vas procitajte upute za sigurnu upotrebu prije upotrebe
Vaseguredaja. CZ - Pfedpouzitim vyrobku si dikladne preététe a dodrZujte pokyny v brozure “Instrukce pro
bezpecnépouzivani”. DK - Laes venligst vejledningen “Instruktioner for sikkert brug”, inden du tager produktet
| brug.EE - Enne toote kasutuselevotmist, palun lugege labi “Juhised toote ohutuks kasutamiseks”. FI -
Tutustuennen tuotteen kayttoa “ohjeet turvallista kayttoa varten” ohjeeseen. GR - MapakaAw SiaBdote TNV
gvotnta‘0dnyiegylaAcpaAnXpnon’otoBIBAioodnyIwY, TpIVXpNoIoTIOINceTE TOTIPOiov. HU-Kérjiik, olvassaela
“Hasznalatl utmutato” Fuzetet a termek hasznalata elott LT - Pries pradedaml naudotl produktq, prasome

GB - Content may vary according to your model. FR - Le contenu peut varier en fonction de votre modeéle. IT - P
contenuti possono variare secondo il modello. DE - der inhalt kann je nach modell variieren. ES - el contenido
puede variar en base a su modelo. AL - Pérmbajtja mund té variroj sipas modelit tuaj. BG - cbabpkaHueTo
MO3Ke Aa Bap1pa B 3aBUCHMOCT oT Balwmamogen. HR - sadrzaj se moze razlikovati u skladu. CZ - obsah semuze
lisit v zavislosti na vasem modelu. DK - indholdet kanvariere i henhold til modellen. EE - vasim modelom ee
sisu voib olenevalt teie mudelist erineda. FI - sisalto saattaa vaihdella mallista riippuen. GR - tomeplexopevo
eviexetal va Slagepet avaroya e to poviedo. HU - modelltdl fiiggéen a tartalomvaltozhat. LT - turinys gali
skirtis priklausomai nuo modelio. LV - Saturs var atskirties atkariba no modela. NL - inhoud kan varieren
volgens uw model. NO - innholdet kan variere avhengig av modellen. PL - zawartos¢ moze by¢ inna w
zaleznosci od modelu. PT - o contelido pode variar de acordo com o modelo. RO - continutulpoate varia in
functie de model. RU - co,qepx(wmoe MOXET MEHATLCA B 3aBUCHMOCTM OT MOAE/A. RS - ca.qpx(a] ce moxe

Part No. : 48031886/02



